Iil EG - Konformitatserklarung
EU - Declaration of Conformity

Miele

@ Diese EG-Konformititserkldrung wurde in alleiniger Verantwortung von MIELE & Cie. KG ausgestellt.
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of MIELE & Cie. KG.

@ Dokument-Nr.:
Document — No.:

@ Hersteller:
Manufacturer:

@ Produktbezeichnung:
Product designation:

OE/00347
Miele & Cie. KG [SI Anschrift: Carl-Miele-StralRe 29
Address: D - 33332 Gutersloh
Einbau-Backofen @ Typenbezeichnung: BM6010-W
oven for building-in Type:

@ Der oben beschriebene Gegenstand der Erkldrung erfiillt die einschlagigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization legisiation:

Nummer: -Beschreibung

Number: - Description

2014/53/EU:

Funkanlagenrichtlinie

2014/53/EU Radio Equipment Directive
2014/35/EU: Niederspannungsrichtlinie

2014/35/EU: Low Voiltage Directive
2014/30/EU:  EMV Richtlinie

2014/30/EU: Directive relating to electromagnetic compatibility
2009/125/EG:  ErP Richtlinie

-VERORDNUNG (EG) Nr. 1275/2008 + 801/2013 (standby)
2009/125/EC: Directive relating to energy related products

2011/65/EU:

- COMMISSION REGULATION (EC) No. 1275/2008 + 801/2013
(standby)

RoHS-Richtlinie

2011/65/EC: RoHS-Directive
EnV 730.01: Energieverordnung
(Schweiz) vom 7. Dezember 1998 (Stand: 01. April 2014)
10.7| 1935/2004/EG: Materialien mit Lebensmittelkontakt
1935/2004/EC Materials in contact with food

Angewandte harmonisierte
Europaische Norm:

Applied harmonised European Standard:

@ Ort, Datum:
Place, Date:

@ Rechtsverbindliche Unterschrift:

Legal signature:

- EN 60335-1: 2012 + A11: 2014

- EN 60335-2-6: 2015

- EN 62233: 2008

- EN 62311:2008

- EN 55011:2016

- EN 55014-1: 2006 + A1: 2009 + A2: 2011
- EN 55014-2: 1997 + A1: 2001+ A2: 2008
- EN 61000-3-2: 2014

- EN 61000-3-3: 2013

- EN 50581: 2012

- ETSI EN 300 328 V2.1.1:2016

- ETSI EN301 489-1 V1.9.2:2011

- ETSI EN 301 489-17 V2.2.1:2012

Oelde-Lette, 2017-11-24

éf—f%:

@ Leitung Konstruktion u. Entwicklung
Head of Engineering Department

ppa. W. Luthe
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1) EU - Konformitatserklarung EU - Declaration of Conformity |EC — Jeknapauus 3a EU — Prohlaseni o shodé EF — Konformitetserkleering AnAwon Zuppodpewong E.E. Declaracién de conformidad CE |EU — Vastavusdeklaratsioon
CbOTBETCTBME

2) Diese EU- This declaration of conformity |Tasu [Jeknapauus 3a Toto prohlaSeni o shodé Denne EF- H trapouoa drAwon Esta declaracién UE de See EU vastavusdeklaratsioon
Konformitatserklarung wurde in |is issued under the sole cboTtBeTcTBME Ha EO e s predpisy ES bylo vystaveno |overensstemmelseserkleering |ouppdpewong EK ekd66nke pe |conformidad ha sido elaborada |on vélja antud ettevotte MIELE
alleiniger Verantwortung von responsibility of MIELE & Cie. |u3gageHa Ha 6a3ata Ha ve vyhradni odpovédnosti er udstedt af MIELE & Cie. KG |atmokAcioTikr euBuv 1ng MIELE  |por MIELE & Cie. KG bajo su & Cie. KG ainuvastutusel.
MIELE & Cie. KG ausgestellt. [KG. camocTtosATenHata otroBopHocT |spole¢nosti MIELE & Cie. KG. |udelukkende pa dennes ansvar. |& Cie. KG. propia responsabilidad.

Ha MIELE & Cie. KG.

3) Dokument-Nr.: Document - No.: JokymeHT Ne: Dokument €.: Dokumentnr.: Ap1Budg eyypdgou: Documento n°: Dokumendi nr.:

4) Hersteller: Manufacturer: [Mpoussoguten: Vyrobce: Fabrikant: KoTaoKeUaoTHG: Fabricante: Tootja:

5) Anschrift: Address: Agpec: Adresa: Adresse: AietBuvon: Direccion: Aadress:

6) Produktbezeichnung: Product designation: HaumeHoBaHue Ha npogykta:  |Oznaceni produktu: Produktbetegnelse: XapaKTNPIOPOG TTPOIGVTOG: Denominacion del producto: Toote nimetus:

7) Backofen Oven dypHa trouba ovn @oupvog horno ahi

8) Typenbezeichnung: Type: Tun: Typové oznaceni: Typebetegnelse: XapaKTnpiopog TUTTOoU: Denominacion del tipo: Tadbitahis:

9) Der oben beschriebene The object of the declaration MpeomeTsT Ha geknapauusTa, |VySe uvedeny pfedmét Den ovenfor beskrevne To wg Avw TTEPIYPAPOUEVO El objeto de la declaracion Eelkirjeldatud deklareeritav
Gegenstand der Erklarung described above is in onucaH no-rope, otroeaps Ha  [prohlaseni splfiuje pfislusné genstand for erkleeringen QVTIKEiPEVO TNG dAwONG arriba descrito cumple los toode on kooskdlas asjaomaste
erfullt die einschlagigen conformity with the relevant CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO |pravni pfedpisy pro harmonizaci |opfylder unionens relevante TTANPOI TIG I0XUOUTEG VOUIKEG requisitos pertinentes de la lidu Uhtlustamisaktidega:
Harmonisierungsrechtsvorschrif |Union harmonization legislation: |Ha EBponenckusi cbto3 3a Evropské unie: harmoniseringslovgivning: diatdgeig evappdviong tng legislacion de harmonizacion de
ten der Union: XapMOHM3aums: ‘Evwon: la Unioén:

10) Nummer: -Beschreibung Number:- Description Howmep: - Tekct Cislo: - Oznaceni Nummer: - Beskrivelse Ap1Budg: - Meplypapn Numero: -Descripcion Number: - nimetus

10.1) |2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/EC 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/EE 2014/53/EU 2014/53/EL
Funkanlagenrichtlinie Radio Equipment Directive [OuvpekTnBa 3a Smérnice o harmonizaci Radioudstyrsdirektivet Odnyia 1repi padloeotrAiopou  |Directiva de equipos Raadioseadmete direktiiv

pagnoobopyaBaHeTo pravnich predpist €lenskych radioeléctricos
statd tykajicich se dodavani
radiovych zafizeni na trh

10.2) |2014/35/EU 2014/35/EU 2014/35/EC 2014/35/EU 2014/35/EU 2014/35/EE 2014/35/UE 2014/35/EL

Niederspannungsrichtlinie Low-Voltage Directive [OwvpekTnBa 3a 3a agantnpaHe |Smérnice o nizkém napéti Lavspeendingsdirektiv Odnyia yia xapnAn taon Directiva de Baja Tension madalpinge direktiiv
Ha HSKOW OVPEKTUBY B
obnacTtta Ha cBOOOAHOTO
OBWXEHVe Ha CTOKU

10.3) |2014/30/EU 2014/30/EU 2014/30/EC 2014/30/EU 2014/30/EU 2014/30/EE 2014/30/UE 2014/30/EL
EMV Richtlinie Electromagnetic Compatibility |Oupektusa 3a EMC Smeérnice o elektromagnetické |EMC-direktiv elektromagnetisk |Odnyia HMX Directriz de CEM EMC direktiiv

Directive kompatibilité (EMC) kompatibilitet

10.4) |2009/125/EG 2009/125/EC 2009/125/EC 2009/125/ES 2009/125/EF 2009/125/EK 2009/125/CE 2009/125/EU
ErP Richtlinie Directive relating to energy [upekTrBa 3a NpoayKTw, Smeérnice pro energetické ErP direktiv Odnyia yia Tpoidvta Directiva sobre los productos Energiatoodete direktiiv
- VERORDNUNG (EU) Nr. related products CBbp3aHu C produkty - FORORDNING (EU) Nr. OXETICOUEVA UE EVEPYEIOKN relacionados con la energia - MAARUS (EL) nr 1275/2008 +
1275/2008 + 801/2013 - COMMISSION REGULATION |eHepronoTpebneHneTo - NNARIZENI KOMISE (EU) &. |1275/2008 + 801/2013 (standby)|katavéAwon - REGLAMENTO (UE) No 801/2013 (standby)
(standby) (EU) No 1275/2008 + 801/2013 |- PEIMAMEHT (EC) Ne 1275/2008 + 801/2013 (standby) -KANONIZMOZ (EE) api6. 1275/2008 + 801/2013 (modo

(standby) 1275/2008 + 801/2013C 1275/2008 + 801/2013 en espera)
(ctrenpbawn) (avapovn)

10.5) |2011/65/EU 2011/65/EC 2011/65/EO 2011/65/ES 2011/65/EU 2011/65/EK 2011/65/CE 2011/165/EU
RoHS Richtlinie RoHS Directive OvpekTnBata 3a orpaHunyeHne |Smérnice Evropského Direktiv om begraensning af Odnyia RoHS Directiva RoHS RoHS-direktiiv

10.6) |EnV 730.01 - - - - - - -

Energieverordnung - - - - - - -

10.7) |1935/2004/EG 1935/2004/EC 1935/2004/EO 1935/2004/ES 1935/2004/EF 1935/2004/EK 1935/2004/CE 1935/2004/EU
Materialien und Gegenstande, |materials and articles intended |matepuanuTte n npeameTtute, |materialech a predmétech materialer og genstande OXETIKA PE TA UNIKA KOl materiales y objetos destinados |toiduga kokkupuutumiseks
die dazu bestimmt sind, mit to come into contact with food |npegHa3Ha4yeHn 3a KOHTAKT C ur€enych pro styk s potravinami |bestemt til kontakt med avTiKeipgeva TTou TTpoopifovTal  |a entrar en contacto con ettendhtud materjalide ja
Lebensmitteln in Bertihrung zu XpaHu fgdevarer va £€pBouv o€ ETTOPN YE alimentos esemete kohta, millega
kommen TPOPIPA KAl JE TNV KaTdpynon tunnistatakse

11) Angewandte harmonisierte Applied harmonised European |[NpunoxeHa xapMoHU3npaHa Pouzita harmonizovana Anvendte harmoniseret E@apuoouévo Eupwraikd Norma europea armonizada Uhtlustatud Euroopa standard:

12) Ort, Datum: Place, Date: MsacTo, paTta: Misto, Datum: Sted, dato: M6AN,, nuepounvia: Lugar y fecha: Koht, kuupaev:

13) Rechtsverbindliche Unterschrift: |Legal signature: MpaBHO 06BBLP3BaALL, NOANUC: Pravné zavazny podpis: Forpligtende underskrift: Nouikd deopeutikr uttoypaer):  |Firma legalmente vinculante: Oiguslikult siduv allkiri:

14) Leitung Konstruktion u. Head of Engineering PbkoBoguten oTa. KOHCTP. 1 Vedeni konstrukce a vyvoje Leder konstruktion og udvikling |AiglBuvon, Kataokeun kai Direccién construccion y Konstruktsiooni- ja

RED
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1) EY - UE — Déclaration de EZ izjava o sukladnosti EK megfelel6ségi nyilatkozat |EB-samraemisyfirlysing Dichiarazione di conformita  |Dearbhi Comhréireachta ES — Atitikimo sertifikatas EK — Atbilstibas deklaracija
vaatimustenmukaisuusvakuut [conformité CE
us

2) Taman EY- Cette déclaration de Ova je EZ izjava o Ezt az EC Medfelel6ségi MIELE & Cie. KG ber alla La presente dichiarazione di [Ta an Dearbhu AE Uz Sios EB atitikties ST EK atbilstibas deklaracija
vaatimustenmukaisuusvakuut |conformité CE a été rédigée |[sukladnosti izdana pod nyilatkozatot a MIELE & Cie. [abyrgd a utgafu pessarar EB-|conformita CE ¢ stata Combhréireachta arna eisitint |deklaracijos iSdavimg yra izdota vienigi uz MIELE &
uksen on yksinomaisella sous la seule responsabilité  |isklju¢ivom odgovorno$céu KG vallalat kizarélagos samraemisyfirlysingar. rilasciata da MIELE & Cie. faoi fhreagracht aonair atsakinga tik ,MIELE & Cie. [Cie. KG atbildibu.
vastuulla laatinut MIELE & de MIELE & Cie. KG drustva MIELE & Cie. KG. felell6sége tudataban allitotta KG sotto la propria esclusiva [MIELE & Cie. KG KG*.

Cie. KG. ki. responsabilita.

3) Asiakirjanro.: N° document : Br. dokumenta: Dokumentum sz.: Skjal nr.: N. documento: Uimhir doiciméid Dokumento-Nr.: Dokumenta Nr.:

4) Valmistaja: Fabricant : Proizvodac: Gyarto: Framleidandi: Produttore: Déantéir Gamintojas: Razotajs:

5) Osoite: Adresse : Adresa: Cim: Péstfang: Indirizzo: Seoladh Adresas: Adrese:

6) Tuotteen nimi: Désignation produit : Oznaka proizvoda: Termék megnevezése: Vorulysing: Denominazione prodotto: Sonru Tairge Produkto apradymas: Produkta nosaukums:

7) uuni four pecnica sutd ofn forno oigheann orkaité cepeskrasns

8) Tyyppi: Type : Tipska oznaka: Tipus: Gerdarheiti: Modello: Cineal Tipo apraSymas: Tipa nosaukums:

9) Vakuutuksen kohteena L'objet de la déclaration Prethodno navedeni predmet [A fent megnevezett targy Ofangreint viéfang L’'oggetto della dichiarazione [Is é cuspoir an dearbhaithe a |Pirmiau aprasytas lepriek$ aprakstitais
edelld mainittu tuote on décrit ci-dessus est izjave zadovoljava bitne teljesiti az Unié6 relevans yfirlysingarinnar samreemist |sopra indicato soddisfa i thugtar i gcomhréir leis na deklaracijos objektas atitinka [deklaracijas priekSmets
unionin conforme aux législations zahtjeve zakonodavstva harmonizalt jogi el6irasainak |videigandi requisiti della direttiva di abhartha an Aontais um susijusius derinamuosius atbilst attiecigajam
yhdenmukaistamislainsaadan |d'harmonisation pertinentes |Unije o uskladivanju: kovetelményeit: samheefingarl6ggjof armonizzazione di riferimento |chomhchuibhiu: Sajungos teisés aktus: Savienibas saskanotajam
ndén mukainen de I'Union: Bandalagsins: dell'Unione Europea: tiestbu aktam:

10) Numero: - kuvaus Numeéro : - Description Broj: - Opis Szam: - Leiras Numer: -lysing Numero: - Descrizione Uimbhir: - Sonru Numeris: - aprasymas Numurs: - apraksts

10.1) [2014/53/EU 2014/53/UE 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/UE 2014/53/EU 2014/53/ES 2014/53/ES
Radiolaitedirektiivi Directive Equipements Direktiva o radijskoj opremi  [Radio- és tavkozlé Tilskipun um pradlausan Apparecchiature radio Treoir Trealamh Raidio Direktyva dél radijo jrenginiy |Radioiekartu direktiva

radioélectriques végberendezések iranyelve |fjarskiptabunad

10.2) [2014/35/EU 2014/35/UE 2014/35/EU 2014/35/EU 2014/35/EU 2014/35/UE 2014/35/EU 2014/35/UE 2014/35/ES
Pienjannitedirektiivi directive basse tension Niskonaponska direktiva Kisfeszlltségekrdl sz6lo tilskipun um rafféng notud Direttiva sulla bassa tensione |Treoirline um voltas iseal Zemos jtampos direktyva Zemsprieguma direktiva

iranyelv innan akvedinna
spennumarka

10.3) [2014/30/EU 2014/30/UE 2014/30/EU 2014/30/EU 2014/30/EU 2014/30/EU 2014/30/EU 2014/30/UE 2014/30/ES
EMC-direktiivi Directive relative a la Direktiva o Elektromagneses tilskipun um Direttiva sulla compatibilita Treoirlinte um EMV nuoroda EMS direktiva
(séhkémagneettinen compatibilité elektromagnetskoj Osszeferhet6ségrol szolo rafsegulsvidssamheefi elettromagnetica chombhoiriinacht maidir le
yhteensopivuus) électromagnétique kompatibilnosti iranyelv leictreamaighnéadacht

10.4) |2009/125/EY 2009/125/CE 2009/125/EZ 2009/125/EK 2009/125/EB 2009/125/UE 2009/125/EU 2009/125/EB 2009/125/EK
Direktiivi energiaan liittyvistd |[Directive relative aux Direktiva o proizvodima koji  [Smérnice pro energetické ErP direktiv Direttiva ErP relativa ai Treoir a bhaineann le tairgi a |Ekologinio projektavimo Direktiva ar elektroenergiju
tuotteista produits liés a I'énergie koriste energiju produkty - FORORDNING (EU) Nr. prodotti connessi all’energia [bhaineann le fuinneamh direktyva saistitiem razojumiem
- KOMISSION ASETUS (EU) |- REGLEMENT DE LA - UREDBA (EU) br. - NNARIZENi KOMISE (EU) |1275/2008 + 801/2013 - REGOLAMENTO (UE)N. |- RIALACHAIN DE CHUID - REGLAMENTAS (ES) Nr. |- REGULA (ES) Nr.

No. 1275/2008 + 801/2013  |COMMISSION (UE) No 1275/2008 + 801/2013 €. 1275/2008 + 801/2013 (standby) 1275/2008 + 801/2013 AN CHOIMISIUIN (AE) Uimh [1275/2008 + 801/2013 1275/2008 + 801/2013
(lepovirtakulutus) 1275/2008 + 801/2013 (stanje pripravnosti) (standby) (standby) 1275/2008 + 801/2013 (budéjimo rezimas) (standby)
(proposition) (fuireachas)

10.5) |2011/65/EY 2011/65/CE 2011/65/EU 2011/65/EK 2011/65/EB 2011/65/CE 2011/65/CE 2011/65/EB 2011/65/EK
Direktiivi tiettyjen vaarallisten |[directive RoHS Direktiva o ograni¢enju Veszélyes anyagok tilskipun um takmorkun a Direttiva RoHS Treoir RoHS Pavojingy medziagy Direktiva par dazu bistamu

10.6) |- EnV 730.01 - - - EnV 730.01 - - -

- réglement de I'énergie - - - regolamento energia - - -

10.7)  [1935/2004/EY 1935/2004/CE 1935/2004/EZ 1935/04/EK 1935/2004 1935/2004/CE 1935/2004 1935/2004/EB 1935/2004/EK
elintarvikkeen kanssa concernant les matériaux et |materijalima i predmetima élelmiszerekkel Efni og hlutir sem aetlad er materiali e gli oggetti Abhair agus earrai ata Zaliavy ir gaminiy, skirty materialiem un
kosketukseen joutuvista objets destinés a entrer en  |koji dolaze u dodir s hranom i [rendeltetésszeriien ad komast i snertingu vid mat|destinati a venire a contatto  |beartaithe chun teagmhail a |liestis su maistu izstradajumiem, kas
materiaaleista ja tarvikkeista |contact avec des denrées stavljanju izvan érintkezésbe keruld con i prodotti alimentari dhéanamh le bia paredzéti saskarei ar
ja direktiivien 80/509/ETY alimentaires et anyagokrél és targyakrol partikas produktiem
ja 89/109/ETY kumoamisesta [abrogeant les directives

80/590/CEE et 89/109/CEE

11) Kaytetty harmonisoitu Normes européennes Primijenjena uskladena Alkalmazott harmonizalt Videigandi samhaeféur Norme europee armonizzate |Caighdean Eorpach Taikomas nustatytas Piemérotie saskanotie
eurooppalainen standardi: harmonisées appliquées : europska norma: Eurdpai Szabvany: Evropustadall: applicate: comhchuibhithe ata i Europos standartas: Eiropas standarti:

bhfeidhm

12) Paikka, aika: Lieu, Date : Mjesto datum: Helység, datum: Stadur og dagsetning: Luogo, data: Ait. Data Vieta, data: Vieta, datums:

13) Oikeudellisesti sitova Signature légale : Pravno obvezujuéi potpis: Jogilag kotelezé érvényi Lagalega skuldbindandi Firma giuridicamente Sinia dlithiuil Oficialus para$as: Juridiski saistoSs paraksts:

14) Konetekniikka- ja Directeur Construction & Voditelj konstrukcije i razvoja |Tervezési és fejlesztési Verkefnisstjori hdnnunar og |Direzione progettazione e Ceann Innealtdireachta agus |Montazo ir vykdymo vadovas |Konstrukciju un attistibas

kehitysosaston johto

Dvpt

vezetd

préunar

sviluppo

Forbartha

nodalas vaditajs

RED
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UE — Dikjarazzjoni ta’

EG - conformiteitsverklaring

EF-samsvarserklaering

Deklaracja zgodnosci z

Declaragéo de

Declaratie de conformitate CE

Vyhlasenie o zhode ES

ES - Izjava o skladnosti

EU — konformitetsdeklaration

Konformita® przepisami UE Conformidade CE

2) Din id-dikjarazzjoni ta Deze conformiteitsverklaring |Denne EU- Niniejsza deklaracja Esta declaracao de Aceasta declaratie de Toto ES vyhlasenie o zhode |To izjavo ES o skladnosti je |Den har EG-férsdkran om
'konformita tal-KE ghandu r- |wordt afgegeven onder samsvarserklaeringen ble zgodnosci wydana zostata na |conformidade CE foi conformitate CE a fost bolo vydané na vyhradnu z vso odgovornostjo izdalo  [6verensstdmmelse har med
responsabilita unika tal Miele |volledige utstedt med eneansvar fra wytgczng odpowiedzialnos¢ |elaborada sob redactata pe propria zodpovednost' spolo¢nosti podjetje MIELE & Cie. KG. eget ansvar utfardats av
& Cie. KG mahruga. verantwoordelijkheid van MIELE & Cie. KG. spotki MIELE & Cie. KG. responsabilidade exclusiva |raspundere a MIELE & Cie. |MIELE & Cie. KG. MIELE & Cie. K.

MIELE & Cie. KG. de MIELE & Cie. KG. KG.

3) Dokument - Nr.: Document-nr.: Dokumentnr.: Nr dokumentu: Documento n°.: Nr. document: C. dokumentu: St. dokumenta: Dokumentnr:

4) Manifattur Producent: Produsent: Producent: Fabricante: Producator: Vyrobca: Proizvajalec: Tillverkare:

5) Indirizz: Adres: Adresse: Adres: Endereco: Adresa: Adresa: Naslov: Adress:

6) Denominazzjoni tal-prodott Productnaam: Produktbetegnelse: Nazwa produktu: Designacao do produto: Denumirea produsului: Nazov produktu: Oznaka izdelka: Produktbeteckning:

7) forn oven stekeovn piekarnik forno cuptor rdra pecica ugn

8) Tip: Type: Typebetegnelse: Typ: Tipo: Denumirea tipului: Typové oznacenie: Tipska oznaka: Typbeteckning:

9) L-ghan tad-dikjarazzjoni Het hierboven beschreven Formalet med den Wymieniony powyzej O objeto acima mencionado |Obiectul descris mai sus al Uvedeny predmet vyhlasenia [Zgoraj opisani predmet Féremalet for forsakran ovan
deskritta hawn fug huwa voorwerp van de verklaring |ovennevnte erklaeringen przedmiot niniejszej da declaragao esta em declaratiei indeplineste spifia prislusné izjave izpolnjuje zadevne Overensstammer med den
f'konformita mal-legizlazzjoni |is in overeenstemming met |oppfyller de relevante deklaraciji jest zgodny conformidade com a prevederile legislative de harmonizacné pravne usklajene predpise Evropske [relevanta
ta 'armonizzazzjoni rilevanti  |de desbetreffende forskriftene i EUs z odno$nymi wymaganiami  |legislagdo de harmonizagdo |armonizare aflate in vigoare |predpisy Unie: unije: unionslagstiftningen om
tal-Unjoni: harmonisatiewetgeving van [harmoniseringsrett: unijnego prawodawstwa da Unido: ale Uniunii: harmonisering:

de Unie: harmonizacyjnego:

10) Numru: - test Nummer: - beschrijving Nummer: - Beskrivelse Numer: - Opis Numero: - Descri¢ao Numar: - descriere Cislo: - popis Stevilka: - Opis Nummer: - beskrivning

10.1) [2014/53/UE 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/UE 2014/53/UE 2014/53/UE 2014/53//EU 2014/53/EU 2014/53/EU
Direttiva Taghmir tar-Radju  |Richtlijn inzake Radiodirektivet Dyrektywa ws. urzgdzen Diretiva relativa aos Directiva privind Smernica o harmonizacii Direktiva o radijski opremi Radioutrustningsdirektiv

radioapparatuur radiowych equipamentos de radio echipamentele radio pravnych predpisov
Clenskych Statov tykajucich
sa spristupfovania radiovych
zariadeni na trhu

10.2)  [2014/35/UE 2014/35/EU 2014/35/EU 2014/35/UE 2014/35/UE 2014/35/UE 2014/35/EU 2014/35/EU 2014/35/EU
Direttiva dwar il-vultagg baxx [Laagspanningsrichtlijn Lavspenningsdirektivet dyrektywa dot. niskiego Directiva de Baixa Tenséo Directiva privind voltajul redus|Smernica o nizkom napati Direktiva o nizki napetosti Lagspanningsdirektiv

napiecia

10.3) [2014/30/UE 2014/30/EU 2014/30/EU 2014/30/UE 2014/30/UE 2014/30/UE 2014/30/EU 2014/30/EU 2014/30/EU
Direttiva dwar il-kompatibilita’ [EMC-richtlijn EMC-direktivet dyrektywa dot. toleranc;ji Directiva de Compatibilidade [Directiva privind Smernica Direktiva v zvezi z EMV-direktiv
elettromanjetika elektromagnetycznej Electromagnética compatibilitatea o elektromagnetickej elektromagnetno

electromagnetica zlucitelnosti zdruzljivostjo

10.4) [2009/125/KE 2009/125/EG 2009/125/EF 2009/125/WE 2009/125/CE 2009/125/CE 2009/125/ES 2009/125/ES 2009/125/EG
Direttiva dwar il-prodotti ErP richtlijn ErP-direktiv Smérnice pro energetické ErP direktiv Directiva europeana de eco- |Smernica tykajuca sa ErP direktiva ErP-direktiv
relatati mal-energija - VERORDENING (EU) Nr. |- FORORDNING (EF) No. produkty - FORORDNING (EU) Nr. design ErP vyrobkov relevantnych pre - UREDBA (EU) &t. - FORORDNING (EU) nr
- Regolament tal- 1275/2008 + 801/2013 1275/2008 + 801/2013 - NNARIZENI KOMISE (EU) ([1275/2008 + 801/2013 - REGULAMENTU (UE) NR. [spotrebu energie (energy 1275/2008 + 801/2013 1275/2008 + 801/2013
Kummissjoni (UE) Nru (stand by) (standby) €. 1275/2008 + 801/2013 (standby) 1275/2008 + 801/2013 related products) (pripravljenost) (standby)

1275/2008 + 801/2013 (standby) (standby) - NARIADENIE (EU) .
(stand-by) 1275/2008 + 801/2013
(ndhrada)

10.5) [2011/65/KE 2011/65/EU 2011/65/EF 2011/65/WE 2011/65/CE 2011/65/CE 2011/65/ES 2011/65/ES 2011/65/EG
Direttiva RoHS RoHS-richtlijn RoHS-direktivet Dyrektywa RoHS Directiva de restricao de Directiva privind restrictiile de |Smernice Eurépskeho Direktiva RoHS RoHS-direktiv

10.6) |- - - - - - - -

10.7)  [1935/2004/KE 1935/2004/EG 1935/2004 1935/2004/WE 1935/2004/CE 1935/2004/CE 1935/2004/ES 1935/2004/ES 1935/2004/EG
materjali u oggetti mahsuba [materialen en voorwerpen Materialer og artikler materiatéw i wyrobow materiais e objectos materialele sCJi obiectele materialoch a predmetoch materialih in izdelkih, material och produkter
biex jigu fkuntatt ma’ l-ikel bestemd om met beregnet pa & komme i przeznaczonych do kontaktu |destinados a entrar em destinate sa vina in contact |urenych na styk s namenjenih za stik z Zivili avsedda att komma i kontakt

levensmiddelen in contact te |kontakt med mat Z zywnoscig contacto com os alimentos  |cu produsele alimentare potravinami med livsmedel
komen

11) Standard Ewropew Toegepaste Anvendt harmonisert Zastosowana Norma europeia Norma Europeana Aplikovana harmonizovana |Uporabljene usklajene Tillampad harmoniserad
armonizzat applikat geharmoniseerde Europese |europeisk standard: zharmonizowana Norma harmonizada aplicada: armonizata, aplicata: Eurépska norma: evropske norme: europeisk standard:

norm: Europejska:

12) Post, data: Plaats, datum: Sted, dato: Miejscowos¢, data: Localidade, Data: Locul, data: Miesto, datum: Kraj, datum: Ort, datum:

13) Firma legali: Wettelijk bindende Juridisk bindende underskrift: |Podpis wigzacy prawnie: Assinatura legal: Semnatura angajanta legal: |Pravoplatny podpis: Pravno obvezujo¢ podpis: Juridiskt bindande

14) Kap tad-Dipartiment ta’ I- Leiding constructie en Leder konstruksjon og Kierownik dz. konstrukgiji i Direcgao do Depart® de Conducere departament Vedenie konstrukcie a vyvoja |Vodja konstrukcije in razvoja [Chef Konstruktion och

Inginerija

ontwikkeling

utvikling

rozwoju

Engenharia

Constructie si elaborare

utveckling

RED



